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Agradecemos que desliguem os vossos telemdveis e outros aparelhos emissores de luz
e som. Nao é permitido filmar ou fotografar o espectaculo. Muito obrigado pela vossa
colaboracao.

Please switch off all sound-making and light-emitting devices. Unauthorised photography
or recording of any kind is strictly prohibited. Thank you for your co-operation.
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Caso nao queira guardar este programa depois do espectaculo, pedimos o favor de o
devolver a saida. Obrigado.

Para obtencao deste programa em versao PDF pode fazer o download em
www.icm.gov.mo/fam

If you do not wish to keep this house programme, please return at the exit.
This house programme can be downloaded at www.icm.gov.mo/fam
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As ideias/opinides expressas no projecto sao da responsabilidade do projecto/equipa do projecto e nao reflectem necessariamente os
pontos de vista do Instituto Cultural do Governo da RAEM.

The views / opinions expressed in the project are those of the project / project team only and do not reflect the views of the Cultural
Affairs Bureau of the Macao SAR Government
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Auditério do Conservatério de Macau
Macao Conservatory Auditorium
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Duracdo: aproximadamente 45 minutos, sem intervalo
Duration: approximately 45 minutes, no interval
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QUANDO TUDO ERA VERDE

The Key Theatre (Israel]




PROGRAMA

A historia de um menino e de uma arvore, Quando Tudo Era Verde narra a experiéncia de crescimento do
menino e a sua perspectiva sobre a vida, o ambiente em constante mudanca e a ruptura do delicado equilibrio
entre a humanidade e a natureza. Haverd ainda uma semente verde de esperanca para este menino depois
de testemunhar o abate de arvores e a progressiva perda de campos verdes para o cimento cinzento?

Esta actuacdao bem executada e estimulante oferece um conto mais lirico e existencial do que os padroes
habituais de teatro infantil, inspirando criancas e adultos a contemplar a ligacao entre a humanidade,
a natureza e a ganancia. Todos os aderecos e marionetas foram construidos a partir de livros antigos,
encadernacdes recicladas e paginas amareladas que a companhia The Key Theatre recolheu nas ruas de Tel
Aviv, em Israel. Em vez de os deitar no lixo, o grupo israelita deu uma nova vida a esses itens em segunda
mao - palavras impressas, em diferentes idiomas, estao presentes no cenario do espectaculo.

Sem uma palavra, o espectaculo toca os coracdes de muitos com as suas imagens e metaforas em

movimento e permite ao publico recontar a histéria a sua maneira.



NOTAS BIOGRAFICAS

Q.= DIKLA KATZ CRIACAO, DIRECCAO, DESIGN, INTERPRETACAO E MANIPULACAO

. i Dikla é dramaturga, argumentista, directora de teatro e marionetista. A sua peca 0
._;e;ﬁ - ":—_ Menino Que Né&o Tinha Medo foi publicada em inglés numa antologia de dramaturgia
e infantil, apoiada pela ASSITEJ (Associacao Internacional de Teatro para Criancas

_/‘ e Jovens) de Israel. Em 2011, recebeu uma bolsa da The Israeli Film Foundation

para o desenvolvimento da longa-metragem /lanot. Em 2015, Dikla foi nomeada

representante oficial da UNIMA (Uniao Internacional de Marionetes) Israel.

AVI ZLICHA CRIACAO, DIRECCAO, DESIGN, INTERPRETACAO E MANIPULACAO

Avi é actor, director de teatro e marionetista e ja actuou no Haifa Theatre. Avi
especializou-se em teatro fisico no método de Jacques Lecoq e criou varios projectos
em diferentes conjuntos. Recentemente, esta trabalhar no seu primeiro livro infantil
e numa série de animacao.




THE KEY THEATRE

The Key Theatre foi co-fundado pela escritora Dikla Katz e pelo actor Avi Zlicha em
1998. Como um teatro para um publico jovem que viaja em Israel e no exterior, a
companhia procura alcancar publicos de culturas e origens diferentes e esforca-se
em criar espectaculos, ao mesmo tempo, artisticos e provocadores. Quando Tudo
Era Verde e Bardo Munchausen ganharam varios prémios internacionais de teatro
e apresentaram-se no Vietname, Cazaquistao, Turquia, Hungria, Senegal, Coreia do
Sul, Macedénia, Bulgaria, Arménia, Italia, Taiwan, Eslovénia, Japao, Kosovo, Noruega,
Polénia, Bielorrissia, Eslovaquia, Tailandia, Myanmar, india, Montenegro, Croacia,
Roménia, Singapura e Dinamarca. Ao longo dos anos, The Key Theatre tem vindo
a colaborar com a Orquestra de Camara de Israel, o Museu de Arte de Tel Aviv e
instituicoes culturais em Israel e no exterior.
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WHEN ALL WAS GREEN

The Key Theatre (Israel]




PROGRAMME

A story of a boy and a tree, When All Was Green narrates the growing-up experience of the boy and his
perspective about life, the constantly changing environment, the disruption of the delicate balance between
mankind and nature. Is there still a green bud of hope left for the boy, after witnessing the felling of trees

and the gradual loss of green fields for grey concrete?

This well-executed, heart-warming performance offers a more lyrical and existential tale than usual
children’s theatre standards, inspiring kids and adults to contemplate the links of mankind, nature and
greed. What's more, all the puppets and props are made of old books, recycled bindings and yellowing
pages that The Key Theatre collected in the streets of Tel Aviv, Israel. Instead of throwing them to rubbish
bins, the Israeli group breathes new life into these secondhand items - printed words in different languages

can be seen all over the visuals of the show.

Without a word, the show touches the hearts of many with its moving images and metaphors, which allow
audiences to recount the story in their own way.



BIOGRAPHICAL NOTES

DIKLA KATZ CREATION, CO-DIRECTION, DESIGN, ACTING AND MANIPULATION

Dikla is a playwright, screenwriter, theatre director and puppeteer. Her play The
Boy Who Had No Fear was published in English in a children’s playwriting anthology,
supported by ASSITEJ (International Association of Theatre for Children and Young
People], Israel. In 2011, she received a grant from The Israeli Film Foundation for
developing her feature film /lanot. In 2015, she was appointed official representative

of UNIMA (International Union of Marionette), Israel.

AVI ZLICHA CREATION, CO-DIRECTION, DESIGN, ACTING AND MANIPULATION

Avi is an actor, theatre director and puppeteer, and has played in Haifa Theatre. He
specialises in physical theatre by Jacques Lecoq’'s method and has created various
projects in different ensembles. Recently he is working on his first children’s book
and an animation series.

THE KEY THEATRE
The Key Theatre was co-founded by writer Dikla Katz and actor Avi Zlicha in 1998. As

a theatre for young audiences that travels in Israel and abroad, they seek to reach
audiences from different cultures and backgrounds and strive to create performances
which will be artistic as well as thought-provoking. When All Was Green and Baron
Munchausen won several international theatre awards and have toured in Vietnam,
Kazakhstan, Turkey, Hungary, Senegal, the Republic of Korea, Macedonia, Bulgaria,
Armenia, Italy, Taiwan, Slovenia, Japan, Kosovo, Norway, Poland, Belarus, Slovakia,
Thailand, Myanmar, India, Montenegro, Croatia, Romania, Singapore and Denmark.
Throughout the years, The Key Theatre has collaborated with the Israeli Chamber
Orchestra, Tel Aviv Museum of Art and cultural institutions in Israel and abroad.
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#EZ [ Direccao / Director

BJX X Mok lan lan
fii 5 KA1 B#8% / Coordenacao

de Programacao e Festival Extra /
Programming and Outreach Activities
Coordinators

A B luWai Man

Z5EW LeiLo Heng

i E ##f / Assistentes de Coordenacao
de Programacéao / Programming
Assistant Coordinators

¥ 78 Lou Chi Kit

#h 1 Chong Sai Kit

£ii H#¥41T / Assistente do Programa /
Programming Executive
Fatima Beirao

YMETE BN 3 / Assistentes de Coordenacao
do Festival Extra / Outreach Activities
Assistant Coordinators

RIS Lo Tak Wai

345 Pang Kam Tou

SMETE BN 1T / Assistente do Festival Extra /
Outreach Activities Executive
BR#(ZF Chan Sok Fan

i f# % / Coordenacado Técnica /
Technical Coordination

LB EE Divisao de Actividades das
Artes do Espectaculo

TIGHERE ~ HBERRIR R P IR B e /
Coordenacao de Marketing, Relacdes com a
Imprensa e Servico ao Cliente /

Marketing, Media Relations and Customer
Service Coordinator

M5 Lam Chon Keong

it #1773 / Assistente de Coordenacdo
de Marketing / Marketing Assistant Coordinator
HIERE Lam Silan

i HE B RIT / Marketing
BB 4% Chan Cheng Tak
B2 %2 Chan Chun Ting
# k5 Wong Mou Seng

B #wiE / Editor de Materiais Promocionais /
Editor of Promotional Materials
#HYL# Michel Reis

SCE #EE / Traducado de Materiais
Promocionais / Translation of
Promotional Materials

234k Lee Sze Yan

W Tong Lai Meng

Pfi# 24 Chan Kit leng

IR 2% 3 / Assistente de Relacées
com a Imprensa / Media Relations
Assistant Coordinator

¥y Kuok Mio U

LB {R 1T / Assessoria de Imprensa /
Media Relations Executives

#n[¥ Choi Ho Leng

HEiGF Lam Weng Na

REE Leong Wai Kin

& F R | Assistente de Coordenacao
do Servico ao Cliente / Customer Service
Assistant Coordinator

# & Yung Lai Jing

EF R AT / Servico ao Cliente /
Customer Service
5 % Tang Siol

Z 43¢ Lei Chan Man
BBt Chan Cheng Tak
#li it ¢ Sio Un Peng
FEZ B Estevao Gaspar
#FSCHE Hoi Man Fai
2K Leung Sin lan

# % Wong Kuok In
Ji#¥ Fong Kuan Leng
ZH'E Lei Kuailn
% Un Ka Lai

# k5 Wong Mou Seng
ZE45i % Lei Un Teng

1A / Assistente de Coordenacao de
Bilhetes / Ticketing Assistant Coordinator
ZElgifs Lei Un Teng

RS / Producdo Video / Video Production
&2 Leung Kim Sing

Rt Song Kin Man

Z 3 ) Anténio Lucindo

JE B Chek Kuok Lam

# s [ Fotografia / Photography
M Lam Sao Wa
Z &% Chon Chan Wa

¥t / Coordenacdo dos Programa de
Casa/ House Programmes Coordinator
%% Lam Kit Teng

B B 5 #5E / Traducdo dos Programas
de Casa e Legendas / Translation of House
Programmes and Surtitles
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PROMPT - Editorial Services

ZE SCHF 5 S MBS A L2 )

Poema Language Services

5T e S 7 Bf / Edicao e Revisao dos
Programas de Casa/ House Programmes
Editors and Proofreaders

HEEH Wong Mei Kei

= #i#i LoiLei Lei

Filipa Galvao

#%atF{T / Direccao Grafica / Art Director
# =W Vong Vai Meng

#tit / Design
Pl EH Chan Weng Lam
# 71 Wong Sao Mui
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